
  
ΣΩΣΤΡΑΤΟΣ:  
Οὐκοῦν ὁρᾷς  
πῶς ἄδικα ποιεῖς κολάζων ἡµᾶς  
γενοµένους ὑπηρέτας  
ὧν προσέταττεν ἡ Κλωθώ;  
  

  
  
Λοιπόν, βλέπεις  
πόσο άδικα ενεργείς τιµωρώντας εµάς, που υπήρξαµε 
υπηρέτες  
των όσων διέταξε η Κλωθώ; 

  
  
τις γάρ οὐκ ἔχοι εἰπεῖν δή ἐκεῖνό γε  
  
  

  
Γιατί κάποιος δεν θα µπορούσε να πει βέβαια εκείνο µε 
σιγουριά,  
  

ὡς δυνατόν ἦν ἀντιλέγειν τοῖς 
προστεταγµένοις µετά πάσης ἀνάγκης. 

  
  

ότι δήθεν ήταν δυνατό να διαφωνήσουµε σε εντολές 
που έπρεπε κατ’ απόλυτη ανάγκη να εκτελεστούν. 

  
  

  
  
ΜΙΝΩΣ:  
Ὦ Σώστρατε, ἴδοις ἄν καί ἄλλα πολλά 
γιγνόµενα οὐ κατά λόγον,  
εἰ ἐξετάζοις ἀκριβῶς.  
  

  
  
  
Σώστρατε, θα δεις και άλλα πολλά να γίνονται 
παράλογα, 

αν (τα) εξετάσεις µε ακρίβεια. 

  
  
ὦ Ἑρµῆ, ἀπόλυσον αὐτόν, καί µηκέτι 
κολαζέσθω.  
  

  
Ερµή, ελευθέρωσέ τον και ας µη τιµωρείται πια. 

  
  

Ὅρα δέ µή διδάξῃς καί τούς ἄλλους νεκρούς 
ἐρωτᾶν τά ὅµοια. 

  

Και πρόσεξε µη διδάξεις και στους υπόλοιπους νεκρούς 
να ρωτούν παρόµοια. 

  
 


